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Every bilingual child is a unique entity.
Individual bilinguals acquire their ‘language’
through personal and social interaction. The goal
of this dissertation is to weave the story of such a
bilingual child, Young Jae (YJ). He is just one child
who moved to a foreign country from a period of
five years. During the five years, this move brought
unimagined consequences for his childhood
experience and it has been the purpose of this thesis
to chart those consequences not only for YJ but also
for his social environment: an experience touching
so many axes social and political reality.

My study is an ethnographic case study. In the
focus of bilingualism, the study explores in two
aspects, societal bilingualism and individual
bilingualism. The focus will be the nature of
language contact and the nature of becoming
bilingual. For the macro dimension, it can be
pinpointed first that this study was conducted in the
climate of a ‘Korean boom in Japan’. Korean pop

(K Pop) and soap opera are watched avidly and

appreciated and the exchange between Korea and
Japan has accelerated. Perhaps my research
occurred at a peak. Given this influence, the study
noted a positive aspect on bilingualism at the
individual level for this Korean boy. This is a
popular and positive cultural counterpart to a long
and negative historical dilemma between Korea and
Japan.

In the micro dimension, this study is an attempt to
examine, in some depth, how a sojourner child
became a Korean and Japanese bilingual in Japan,
focusing on his second language development and
language use in the JSL classroom. How and with
what influence do people learn a first foreign
language in a naturalistic situation. Once a second
language becomes dominant, how will the bilingual
person continue or discontinue as a language
speaker. The matter of language loss or language
shift is beyond the scope of this thesis though it
remains a tantalizing research theme — involving as

it does childhood memory, cultural and cognitive
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shift over time, nostalgia, as well as specific
language issues of fossilization, language attrition,
and so on.

After two years of JSL support, YJ provides
ample examples in language learning:
sociolinguistic competence in his Japanese speech
such as a variety of genre as a child at his age,
bilingual competence in his quality of code-
switching, language learner competence in his self-
monitoring and self-correction during the
interaction. In my linguistic data, YJ was showing
the influence of Japanese sub-cultural genre and
gendered genre in his speech throughout JSL
learning. This embedded cultural knowledge in
Japanese clearly indicates the degree of his
integration in the mainstream culture.

From both of my linguistic and ethnographic data,
YJ’s experience of acculturation in the school and
peer culture becomes the central issue of his
language learning. During the fluid five years in
Japan, apart from the given domains such as school
and home, in this study a third frame emerges---
what I term the ‘Third Domain’, that is the
embedded community network that is linked by
social activities that Young Jae was able to maintain
his Japanese in ‘difficult circumstances’ (when in
Korean school and international). He did this
through friends and club networks separate from
school and family. This maintenance was self
motivated.

It has to be remembered also that discursive
practice of language is both diachronic and
synchronic. Thus, YJ’s discursive engagement is
past and present and future. This engagement mixes
his Korean language past (a territorial memory)
with his present Korean presence within the family.

Given his imminent return to Korea, parents
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function as language agents (policy makers) whose
near at hand goal is to re-integrate their child into a
Korean (school) language environment.

Each layer of the discursive practice has dense
and vivid context. In the present thesis, the story of
YJ who became a sojourner bilingual in a Japanese
school was remade. It was the methodology of a
qualitative and descriptive observation that was
able to untangle these discursive practices; aiming
YJ’s voices as the data and his narratives as the
base of the story which I remade. This thesis is, in
a sense, the story of YJ’s past, however, this
experience becoming bilingual will continue in his
life.

From interaction with social agents, YJ acquired
both Korean and Japanese language in the same
timeline, in the different domains. In YJ’s case, in
each domain YJ had key persons to facilitate his
languages; Ms. Ta in the school and his bilingual
mother in the family.

Secondly, another macro/societal level of
bilingualism illuminates the critical issues facing
current language education policy in Japan. At the
beginning of the 21* century, JSL was not a norm in
state schools and restricted to particular
geographical areas (e.g. parts of Aichi Prefecture)
which had a high foreign-born population. Here we
see the other side of the coin. On the one hand,
Japan has tried repeatedly to promote
‘internationalization’ of Japanese-national children
— a key goal being fluency in English. This connects
to JSL and the wider issue of language education
policies in Japan. The issue remains how to connect
the quotidian education of main stream Japanese
children with attention to the education of minority

non-Japanese children. The issue will not go away.
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